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Minutes 

Standing Committee of the Libraries Serving People with Print Disabilities 

Helsinki, August 11 and 14, 2012

Present:
Members: 

Koen Krikhaar (Netherlands - Chair) - 
KK

Francois Hendrikz (South Africa – Secretary & Treasurer) – 
FH

Minna von Zansen (Finland – Joint Information Coordinator) – 
MvZ

Kari Kummeneje (Norway – Joint Information Coordinator) – 
KKu
Misako Nomura ( Japan) 

MN
Bitte Kronkvist (Sweden) - 
BK

Geert Rubens (Belgium) - 
GR

Helen Brazier (UK) – 
HB 

David Fernández-Barrial (NLS) – 
DFB

Margaret McGrory (CNIB – Canada)
MM
Elena Zakharova & Galina Elfimova (Russian State Library)
EZ
Guests:
Stephen King (President of the Daisy Consortium - UK) – 

SK

Francisco Martinez-Calvo (ONCE - Spain)
FMC

Menno Stein (Netherlands)
MS

Beatrice Christensen Skold
Saskia Boets (Flemish Library for Audio Books & Braille)
Marie-Cecile Robin
Cambridge University Press
Celia Library (Finland)

Nota (Denmark) 
Paul ?? (Canada) 
Swaziland National Library Service

Apologies
Sanja Freitag (Croatia)

Thomas Kahlisch (Germany) - ThK

Hiroshi Kawamura (Japan)

Sanela Osmanagic (Bosnia/Herzogovina)
1. Opening & welcome








1. Opening and Welcome 
KK welcomed all those present to the meeting as requested all present to introduce themselves. 

2. Introducing LPD to observers 

KK gave a brief overview of the Section for the benefit of guests who attended the meeting. LPD is Section 31 of the 44 IFLA Sections. The Section name has been changed to Libraries Serving People with Print Disabilities to also include other disabilities struggling with print, e.g. the dyslexic. The Section meets twice a year. The Section’s Strategic Plan has been developed around 4 Strategic Goals, i.e. to create a network of Libraries to share services nationally and internationally; to influence international  policy on access to information; to establish guidelines on best practices and to raise the profile of the Section and to collaborate with other Sections of IFLA. Annual membership fees are 460 Euro a year and for developing countries it is half of that. Participation takes commitment in terms of time and money. The Section is a network of experts where information is shared about best practices and new developments. 
3. Information from leadership brief
KK and FH attended IFLA’s Leadership brief earlier that morning. The Professional Committee briefed all Section on the work they are doing. FH raised a few of the more important issues, e.g. a Standards Committee has been established that will consolidate all the IFLA standards developed by the various Sections. It is chaired by Patrice Landry (Outgoing Chair of the Professional Committee). This may include the guide developed by the Section previously on Libraries for the Print-Disabled in the Digital Age and would need to be updated. 
Action 1: KK will determine whether this Committee is interested in documents that have been developed as Guidelines or whether they are only interested in Standards.

IFLA plans to circulate policies through the Chairs of Section, e.g. a Policy on Professional Awards; Sponsorship Guidelines, Guidelines on the production of Official Statements; Guidelines on Professional Translation and Satellite Meetings, are some of the policies mentioned. 

The Professional Committee is looking at the funding mechanism of all Sections. All Sections, regardless of membership size receive €400 pa. Guidelines will also be made available on how the funds may be applied. Free day passes are now available when getting speakers as part of the IFLA program. €30,000 are available from IFLA for Projects and will be considered based on written applications. Proposals for projects should be submitted before October 2012. IFLA’s Strategic Plan covers a 5 year period. Two-year Action Plans are derived from the Strategic Plan. It is based on 5 key initiatives, i.e. Digital Content development; International librarianship leadership development; Outreach advocacy  and advancement of the Profession; Cultural Heritage and Disaster Reconstruction; Multi-Lingualism. IFLA conducts its business in 7 International Languages. A workgroup is developing a French and Spanish IFLA website where all IFLA publications will be available in those languages. It will be launched in December 2012. The other languages will follow in future years. Sections were requested to participate in the President-Elect’s planning session during the Conference. The theme is: Strong Societies – democratizing access to Knowledge through Libraries. 
4. Minutes from Midyear meeting Reykjavik, February 2012. 

The Minutes were accepted. 
Action 2: In future Minutes will be circulated via e-mail to all members for comments, adjusted by MM or KKu and then posted on the IFLA Website.

The meeting considered the status of the Action items listed in the Minutes – see annexure  1
5. Accepting the agenda / adding last minute items
The Agenda was accepted. 
6. Financial Report 
FH mentioned that all Sections received 400 Euros p.a. Guidelines are available on how to utilize the funds and the LPD is using it within those parameters. Funds should be used to promote the objectives of the Sections. LPD earmarked 300 Euro to subsidize one of the speakers during the Conference. 100 Euros are available up to December and could be used to purchase small gifts for speakers participating in the Conference Program of 2012. 
The Financial Status of the other two funds is:

2010 Grant from IFLA (Performance Measures):

€6,100.00 

Workshop expenses claimed:



€4,848.00
Balance Euros 2010 (unspent):



€1,252.00

Balance of workshop expenses 2011
(£ Sterling at Share The Vision UK):



£1,738.00

2011 Grant from IFLA (Euros): 



€ 500.00

Workshop expenses (from 2010, S. Mundt)


€ 634.00

Balance 2012 (Euros):




- €134.00

Balance (£ sterling at Share The Vision UK):

£1,738.00

In summary: € 1,118.00 IFLA funding available for the performance measurement project and an additional £1,738.00 in the Share the Vision account. 

The meeting confirmed to spend the IFLA funding first before utilizing the Share the Vision Funding on projects not related to the Performance Measurement Project. 

7. Finalizing the LPD Presentation on Monday 13th August
The planned LPD session on the IFLA program will focus on accessibility issues as it relates to new ways of reading. The auditorium will be arranged in a round table set-up to allow discussion between delegates attending the session. LPD members are requested to sit at different tables to facilitate discussions if necessary. Speakers for the session are: Stephen King from the Daisy Consortium; Graham Bell from Editeur; Helen Brazier from RNIB; Varju Luceno from the Daisy Consortium and Antti Vuori from Finland will be part of the presentation as a visual impaired user sharing his experiences with accessible technologies. 
GR mentioned that there will be a session by the Information Technology with Library and Research Services for Parliament dealing with with accessibility issues for the print disabled. BK volunteered to attend the session to observe what is being presented. HB suggested structuring the question and discussions around the first two papers dealing with Strategic and bigger picture issues and the last two presentations dealing with practical matters. 
MvZ offered to purchase small gifts to thank the presenters. 
8. Update LPD Strategic Plan 2011-2013 

The Standing Committee updated the Strategic Plan during its February 2012 meeting in Iceland and was circulated for comments. There was no need to go into the details of the plan during this meeting due to time constraints. IFLA expects Sections to relate their plans to one of more of the 5 main IFLA goals. LPD’s plan is closely related to the Digital Content focus and the Advancement of the Profession. An Action Plan up to 2013 is in place. The Section is represented in the Steering Committee of the TIGAR by MM and FH. KK will be representing the section on the ETIN Board. The first ETIN Board meeting is scheduled for September 2012. KK requested the meeting to propose any other action items that may be considered for inclusion in the Plan. 
On the action item on supporting the World Blind Union with regards to maintaining the free post system SK mentioned that a WBU report is available from Dan Pescod as an update on this matter. 
Action 3: HB will obtain a report from Dan Pescod for circulation to LPD members. 

HB suggested that the item on supporting the Ulverscroft Foundation and the Frederic Thorpe Best Practice Award would better fit under Objective 4 in the Plan because it is not a Policy matter. 
Action 4: KK to move item 2.4 in the Strategic Plan (Ulverscroft) to fit under objective 4, i.e. To raise the profile of LPD and accessible library services within the library community.
FH suggested that most of the Action Items are linked to what most member organisations are doing as part of their own Organsational plans and activities. If progress reports are available it should be submitted to the LPD as input and to monitior progress made with the various LPD action items. Available reports should be sent to KK of FH when available. 
KK mentioned that UNESCO will not address the Manifesto this year due to the bureaucratic processes involved. It may only be addressed during 2014. 
The LPD Strategic Plan will be addressed fully during the next mid-year meeting when it will be updated to 2014. 

9. Daisy’s  strategic  plan (Annexure 3) 
SK provided an overview of the Daisy Consortium and its close relationship with IFLA. It started 15 years ago by members agreeing on working together, improving services and to develop a better way to read for blind and visually impaired people. The Consortium is a Non-profit organisation. Member organisations range from Institutions serving people with print disabilities to organisations such as Microsoft, Adobe, Google, Plextor, Humanware, etc. The Consortium’s vision is driven by the UN Convention on the Rights of People with Disabilities. The mission of the Consortium is to develop a better way to read for people with print disabilities. This includes using the eyes, ears and fingers and any combination of those as part of the reading experience. It is also focusing on a better way to publish. Partnership with the Publishing Industry is therefore central to the work of the Consortium. The ideal is to assist blind and visually impaired people to have control over their reading experience. The Consortium also spends a lot of funds and effort to ensure that assistive technologies are making the reading experience less challenging. These technologies may also be applied by the mainstream market through e-readers and e-books with the integration of text, sound and image through the e-pub standard. It is also benefitting the illiterate sector of a country. 
The Consortium also assists and guides Governments with the implementation of the ideals set out in the Convention on the Rights of People with Disabilities as it applies to blind and visually impaired people 
The Consortium is focusing on customising publications to make it more effective and efficient. It is assisting authors and the Publishing Industry to plan for inclusion in the production process of their products. This includes software companies to develop their products that will help authors to create accessible reading material. Copyright and legal issues are addressed through working with WIPO.  Helping the blind and visually impaired people to benefit from improvements made to create accessible media. People should have the skills and knowledge to use the media. 
SK confirms that the Daisy Consortium is there to assist member organisations including the LPD to achieve shared objectives. 

SK made available a document (attachment 3) during the meeting providing background of the Daisy Consortium. The Strategy set out in the document will probably be approved by the Daisy Board during November 2012.
On a question about how long it will take main stream publishers to implement Epub3 it was indicated that it will depend on their own speed. It is a costly process for Publishers to integrate and implement the Epub3 model into their production processes. The tools are available and it may be possible to see the impact on products and users from 2013 but a more realistic time frame may be a 5 to 10 year period. A country’s language will also affect the implementation of these tools. 
It was mentioned that what a publisher may perceive as an accessible book and what the end user wants as an accessible book may not always be the same. Epub3 on its own may not produce accessible reading material. BK indicated that assisting the publishers to produce accessible media is one strategy but another is to assist the end-user getting access and using those materials. MM mentioned that attention should be given to the intermediary systems allowing access to accessible media. Developing Guidelines in making the “search & find” of material as easy as possible should be considered by the Section. 
BK suggested that IFLA should be encouraged to research the use and impact of e-books in various libraries including the question of accessibility in all its dimensions. SK mentioned that it may be a good strategy to use the University environment where the provision of accessible media is part of a legal requirement to promote the accessibility issue.
SK further mentioned that the Daisy Consortium initiated a three-year project to make a low cost Braille reading device available to the market. It is an open project and any organisation is welcome to join the initiative. 
KK enquired whether the mainstream market will be able to focus and maintain the accessibility standards. SK indicated that the Daisy Consortium will continue to play its Advocacy role and function in this regard and not necessarily take the lead in this matter. He emphasized that the Consortium works in partnership with various organisations in promoting the various projects they are involved in. 
SK called on the delegates from Russia to consider joining the work of the Consortium. Membership of the Consortium is fairly represented by most countries in the world but only a few smaller organisations in Russia are involved. Russia is encouraged to become representative and involved in the work of the Consortium. 

10. Cross border lending  projects 

10.1 WIPO Treaty for the Visually Impaired (VI)
FMC reported that the last WIPO meeting of the Standing Committee on Copyright and Related matters took place in July 2012. They meet twice a year hence things move slowly. The focus of the work is around the WBU’s Treaty proposal and to make books accessible across International borders. It will also address the duplication in production of accessible media. The discussion around the Treaty moved in 5 years from the idea that it will not be implemented to the current situation where countries are working toward how the ideals of the Treaty may be implemented. A date has been set for a Diplomatic Conference during 2014 where agreement will be reached on implementation of an International Instrument. The European Union and the United States are still opposed to the Treaty and affecting progress. The situation in the EU may change soon due to a Resolution that was passed supporting the Treaty. This may compel the US to change their position as well. Delegations to the SCCR are working on a text to get it accepted. The African Countries moved away from their initial proposal to bring in Libraries and Education into the Treaty which slowed down progress with the Treaty. They are now supporting the Treaty for VI people. The next SCCR meeting will take place during November 2012. 
10.2 TIGAR update

MM briefed the meeting that the SCCR is looking at Legal and Copyright implications of exchanging material internationally. The TIGAR project is focused on the technical and business process to make the exchanges process possible. Members of the TIGAR project i.e. publishers and organisations serving print disabled people are working voluntarily together to explore ways to make the exchanges possible. 13 countries are participating in TIGAR project. Efforts are made to bring in countries from Africa to develop their capacity to benefit from the work by the TIGAR project.  In October 2011 the first International exchanges took place. 700 titles have been selected by member organisations for exchange and around 550 have been cleared for exchange. Exchange is slowed down by the receiving organisations to deal with the books since it needs to be adapted for their own market including the standard of the cataloging record. The rights clearance process has been simplified and is currently administered by one person on behalf of all participating organisations. The WIPO IT Department is developing the platform that will facilitate all these transactions in future. The next step will be to look at exchanges between the Publisher and the Trusted Intermediary directly and finally from business to client. Attention is given to a new Licensing framework to allow exchanges to take place pending the outcome of the work by the SCCR . 
10.3 ETIN update (Koen)
The item was not addressed during the meeting due to time constraints and will be carried over to the next LPD meeting planned for February 2013. 

11 Report from Tallinn preconference 


BK commended Marja Kivihall and Vaiko Sepper for a well organized satellite Conference. It was a good mixture between key note speakers and best practices. Articles about the Conference appeared in the electronic and printed media in Estonia. Papers will be available on the Section Website. The Conference gave good insight in the challenges associated with Dyslexia. The organizing committee secured sponsors for the Conference. A number of them exhibited during the Conference, e.g. Plextor, Humanware, Daisy-Online as well as exhibits of tactile books for children.
12 Dyslexia  Guidelines with the Section: Library Services to People with Special Needs (LSN) 
DFB, GR,  Saskia Boets, MN, KK and Helle Mortenson from LSN participated in a kick-off project meeting on Sunday 12th August. The time schedule and work plan was discussed. The Guidelines will be ready for the 2014 IFLA Conference. The IFLA budget will be spent before the end of 2013. 

Action 5: Helle will contact Simon Moe from NOTA who is an expert on dyslexia to assist with the Guidelines. Saskia Boets will contact some of the Tallinn Keynote speakers for further guidance and information. 
Other IFLA Section and Dyslexic Organisations will also be approached as part of the Project. The objective is to draft the existing Guidelines (drafted in 2001) in a more practical format that could be applied by any type of library. Helle Mortensen from LSN and Saskia Boets will be the co-coordinators of the Project. 
Action 6: KK offered to write a letter to Chairs of the Sections to solicit their support and input where applicable with the Dyslexia Guidelines. KK requested that once the Project Plan is ready it should be circulated to all members for comments and assistance. 
13 Performance measures Projects

LPD is doing the project in collaboration with the Section of Statistics and Evaluation. KK and HB had a meeting with Sebastian Mundt. Although the Project is behind schedule IFLA gave an extension for another year to complete it. The objective is to develop a performance measurement standard and toolkit. The information needed to develop the performance standards has been collected and tested with members the document is in its final stages. Sebastian Mundt with members of the Section of Statistics and Evaluation will give it a final check before making it available to Section members early in October 2012 and to gather data by the end of November 2012. The Performance Standards and Toolkit will be ready by the end of 2012. During 2013 information will be collected, captured and analysed. Project funds may be applied to appoint an Excel expert to develop a database to manage and present the information in a professional manner. It is considered to present the Project and its findings during the 2013 IFLA Conference. It was suggested that a member of LPD present something during the IFLA session of the Statistics Section and that one of their members present the project at the LPD Session. 
14 Update on the Manifesto 
KK had a meeting scheduled with IFLA’s policy officer Stuart Hamilton and the Chair of the UNESCO’s Information for All Program (Mr. Kuzmin) Unfortunately this  could not take place. KK will arrange another date for the meeting through Stuart Hamilton. IFLA’s Governing Board endorsed the Manifesto during April 2011 and is available on the LPD Website. It will be taken further to get endorsement from UNESCO. 
15 Elections 2013 
IFLA elections take place every odd year number. People may serve on the Standing Committee for two terms after following a nomination process. KK obtained a list from IFLA indicating the terms of Standing Committee members. A term is 4 years for members and two years for the Chair and Secretary. The total number of seats available on the SC is 20. There is room for people to join and two members (CNIB and JSRPD) will be ending the second term. The two organisations will consider nominating different people to join the SC. IFLA will send notices to members for nominations. It is possible for a person to become a member of two Sections with only one Registration. 
16 SC Midyear meeting 2013
The meeting is planned for the end of January or early February. ONCE has been contacted as a possible venue. This has not been confirmed yet. KK mentioned that he sent two requests to ONCE. FMC indicated that the request will be considered by their International Relations Department and that he will follow it up. KK mentioned that dates for the meeting need to be confirmed by the 1st of October in order to begin to make the necessary arrangements. 
Any Monday and Tuesday or alternatively Thursday and Friday during the week of the 4th or the 11th of February 2013 should be considered. KK will find the address of the people he sent the request to at ONCE and send it to FMC to follow-up.
If the Spain option fails the meeting considered the invitation from Thomas Kahlish to host the meeting in Leipzig. Due to the short notice it would not be possible and Amsterdam was accepted as an alternative venue. 
Action 7: KK will write a note to Thomas Kahlish to thank him for inviting to host the LPD meeting in Leipzig during 2013. 
17 IFLA Singapore 2013 
The Conference will take place from the 17th to 23rd of August 2013. The existing SC will meet for the last time on the 16th and the newly elected SC members will meet during the Conference. The theme of the Conference is Future Libraries, Infinite possibilities.
The meeting brainstormed a number of ideas for consideration that could be submitted as the Program item to IFLA. No Satellite Conference will be organised. FH sent out a request to all LPD members two weeks earlier requesting suggestions for consideration and received only two suggestions. IFLA requires submissions from Sections by November. BK suggested a theme around accessibility and what it means in terms of media and what accessible media means for any library. MM added that the theme may cover the whole process from acquiring the book to making it available. MvZ suggested that the location of the Conference within the Asian context should be considered since it is a highly technological driven society. MM mentioned that the Daisy for All project is active in the Asian Countries and that they are producing Daisy material. MN suggested considering e-pub publications, publishers, readers and tools. The program theme may focus on the continuum of accessibility in order bring a pleasurable reading experience. This may include topics such as the usability of material, accessible websites and systems and associated assistive devices to provide a seamless service to the user. Progress with the discussions of the proposed WBU Treaty on WIPO level could also be included. The Session could be structured to present initiatives on International, National and Local level where practical experiences could be shared. The theme should be presented as a world-wide collaborative initiative to attract more delegates to the session. 
DFB suggested an off-site meeting to meet with different role players in Singapore based on what was done in Puerto Rico. It is also possible for interested role-players to do demonstrations of what they are doing as part of their service delivery models. Beatrice Skold mentioned that a pre-conference was held in Malaysia a number of years ago and that the National and Regional Library system was very advanced in the services it rendered. It was suggested to contact Monthian Buntan for assistance and advise in setting up such a meeting. 
Action 8: MM, FH, KK and MN will be the Program Committee and develop the topics suggested further for submission to IFLA. 
18. Section Communications 
The meeting identified the following items for the Newsletter: Tallinn Conference (Marja Kivihall); Icelandic Library for the Blind Golden Scissors Project (Thora Ingolfsdóttir - Iceland); ; Summary of Papers presented during the IFLA Helsinki Conference (KK); Section Chair column (KK); E-book reader paper (BK); Performance Measures (HB); Focus of Dyslexia (Saskia Boets); Braille Reader Project (HB to ask Stephen King).
Action 9: Newsletter items should reach MvZ or KKu by the 1st of December 2012.
18 Blogs, Newsletter ,Listservs
The meeting discussed the effectiveness of using blogs, Tweets and the Newsletter. MvZ indicated that the Newsletter is available in French, German and Russian which gives it a broader readership. Blogging requires people who will make sure to add new content. KK indicated that he may try to add content to the Blog to get it going. 


19 
Any other business

HB informed the meeting about the Ulverscroft Grant making it possible for organisations to apply for funding to undertake international visits to other organisations serving the blind possible. New Zealand visited Celia (Finland); Croatia visited NOTA (Denmark); Slovenia visited RNIB (UK) and RNIB was involved with an exchange visit. It was proposed that the Section write a letter to Ulverscroft to thank them for the support during 2012 and to consider continue to do so during 2013. 
Action 10: KK will send HB a draft before sending it to Ulverscroft. 

It should be considered in future to request beneficiaries of the Ulverscroft Grant to share their experiences during an IFLA Conference. . 

MM mentioned the research project by RNIB to develop an affordable Braille Reader. This is done in conjunction with the Daisy Consortium. It was requested that the Section keep Braille on the Agenda. 
KK mentioned that he supported a Resolution, drafted by Liz Cooper of the Social Sciences Section and submitted during the IFLA Division Meeting requesting IFLA to make the announcement of the venue of the next IFLA meeting earlier during the Conference and not at the end of the Conference. This will assist Sections to plan their Satellites and Programs better. The Resolution will be tabled during the General Meeting and if accepted will be decided on by the IFLA Governing Board.  
KK mentioned IFLA’s Multi-lingual Project to make IFLA documentation and communication more accessible in various International Languages. Sections may consider purchasing a domain name, e.g. IFLA LPD.org, to facilitate e-mail communication. It will make direct communication possible instead of using a third party to relay messages. It could also assist to ensure all the Section’s information to remain on one website and not get lost with the change of Committee members. 
Action 11: MvZ and KK will look into the possibilities, requirements and application of the Section owning its own domain name. 
Annexure 1 : Action items arising out of the Iceland meeting

1. FH will contact the Chair of the CDNL to determine what they are doing or has in place in terms of digitization and give an update before or during the next LPD meeting (item 4.1). Status: Information is available on their website (www.cdnl.info) CDNL is also pursuing the Global Digital Library objective. FH determined that it is more focused on the digitization of National Library collections that will be made available via the Internet. SK mentions that it is important to determine how they are digitizing the content and whether they are following International Accessibility Standards in the process. 
Action: FH will raise the Accessibility requirement for Blind and Visually Impaired People with the CDNL Chair and to determine whether they will be using the WCAG2.0 accessibility guidelines.
2. For All: Send a note to FH when claiming reimbursements from IFLA HQ. Status: Noted
3. GR to send KKu documentation with regards to the “I hate reading” project. Status: Done
4. Kku and FH will send CF samples of user survey questionnaires. Status: Done
5. KK to draft an 2011 Annual Report (item 9). Status: Not done yet. MvZ indicates that it was required by the end of February according to the IFLA website. 

Action: KK will confirm whether it is still required and draft the Report if necessary. 
6. MvZ to send a short update about the Tallinn Pre-Conference to all Section members (item 11). Status: Done
7. For All: book the Nordic Hotel Forum in Tallinn when attending the Satellite. Status: Done
8. KK to conclude the IFLA Conference programme for the LPD Session with DFB and Margaret before submitting it to IFLA by 16 March 2012 (item12). Status: Done. The assistance of Helen Brazier is noted and appreciated.
9. HB to determine whether Stephen King will be available to do a presentation about accessible publishing as part of the LPD Helsinki program (item 12). Status: Done
10.  MvZ will send Helsinki Hotel recommendations to all SC members of LPD (item 12). Status: Done
11. FH to draft a request to all LPD members to submit topics for the LPD Session during the Singapore Conference in 2013 (item 13). Status: E-mail was sent to all members and received some feedback already. FH requested members to send submissions that will be of interest to a broader audience.. 
12. For All: send comments on the Performance Measure List to Jon (item 14a). Status: Done
13. KK to write a letter to the Chair of the LSN group to get clarification of the Dyslexia Working Group (item 14(d)). Status: Done
14. Mvz and Kku to suggest more lively social media as an alternative to the IFLA blog. Status: Not done yet. FH mentions that it was mentioned during the Professional Committee’s feedback that IFLA is looking at various media to make information available and that LPD may learn from that process. 
15. KK to add at least 3 items on the LPD before Helsinki. LPD members should do the same (item 16). Status: KK indicates that the blog became available to him three weeks before the Conference hence nothing is added yet. 
16. Misako Nomura and Margaret McGrory to nominate people from their institutions when their second term comes to an end. (Item 18). Status: Noted
17. For All: check the validity of your own country report (round table) in the Annexure 1. Status: Noted.
Annexure 2 : Action items 
Carried over from the Iceland meeting (13 & 14 February 2012)

Action 1: FH will raise the Accessibility requirement for Blind and Visually Impaired People with the CDNL Chair and to determine whether they will be using the WCAG2.0?? accessibility standards.
Action: KK will confirm whether it is still required to draft an Annual Report for 2011 and draft the Report if necessary.

Arising out of the Finland meeting (11 & 14 August 2012)

Action 1: KK will determine whether this Committee is interested in documents that have been developed as Guidelines or whether they are only interested in Standards.

Action 2: In future Minutes will be circulated via e-mail to all members for comments, adjusted by MM or the information cooridinators and then posted on the IFLA Website.

Action 3: HB will obtain a report (WBU’s investigation into Free Post) from Dan Pescod for circulation to LPD members. 
Action 4: KK to move item 2.4 in the Strategic Plan (Ulverscroft) to fit under objective 4, i.e. To raise the profile of LPD and accessible library services within the library community.
Action 5: Helle Mortensen will contact Simon Moe from NOTA who is an expert on dyslexia to assist with the Guidelines. Saskia Boets will contact some of the Tallinn Keynote speakers for further guidance and information.
Action 6: KK offered to write a letter to Chairs of the Sections to solicit their support and input where applicable with the Dyslexia Guidelines. KK requested that once the Project Plan is ready it should be circulated to all members for comments and assistance.

Action 7: KK will write a note to Thomas Kahlisch to thank him for inviting to host the LPD meeting in Leipzig during 2013. 

Action 8: MM, FH, KK and MN will be the Program Committee and develop the topics suggested further for submission to IFLA. 

Action 9: Newsletter items should reach MvZ or KKu by the 1st of December 2012.

Action 10: KK will send HB a draft before sending it to Ulverscroft. 

Action 11: MvZ and KK will look into the possibilities, requirements and application of the Section owning its own domain name.
Annexure 3 : Daisy Strategy Document

The DAISY Consortium – Creating the best way to read & publish

Who we are

· We are a global consortium of organisations committed to a common vision and mission which pools and coordinates resources to deliver global change. 

Our Vision

· People have equal access to information & knowledge regardless of disability; a right confirmed by the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities. 

Our Mission

· Creating the best way to read and publish, for everybody, in the 21st Century:  

· A global partnership between civil society, publishing and technology industries, standards bodies and governments, that builds a more effective solution, for everyone. 

So People with disabilities can say:

· I can access the same information at same time & cost  

· I have a great reading experience with eyes, ears or fingers 

· I can easily find the publications I want to read

· More publications are available for me to purchase or borrow

· There are far more customized publications available to me

· I have control over my reading experience 

· The reading technologies I use are affordable and easy to use: DAISY technology helps me. 

People without disabilities benefit from: 

· The great navigable reading experience developed by DAISY

· The multi-media possibilities enabled by DAISY technology

· All incorporated in the new generation of mainstream e-publications.

And governments, industry and civil society benefit from:

· Delivery of access to information and educational material required in the UN Convention on the Rights of Persons with Disabilities   

· An affordable and efficient reading and publishing system supported by all stakeholders

· Improvements in access to information for those who are illiterate 

· Authors, publishers, retailers and libraries reach more customers. 

To achieve this we have to:  

1) Help authors and mainstream publishers build inclusion into their publishing processes

2) Help creators, distributors & service providers of customized publications be more effective and part of the recognised mainstream publishing process

3) Help DAISY Consortium member organizations deliver effective reading access services for the people they serve

4) Help  reading, publishing and content authoring technology  industries to deliver products that enable a great reading experience for people reading with their eyes, ears or fingers 

5) Help legal, copyright and standards bodies to make an efficient global marketplace for customised content. 
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